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AVERTISMENTE 
GENERALE DE 
SIGURANĥą PENTRU 
UNELTE ELECTRICE

ATENĥIONARE: CitiĦi toate 
atenĦionĆrile de siguranĦĆ şi 

parcurgeĦi toate instrucĦiunile, ilustraĦiile şi 
specificaĦiile ataşate acestei scule electrice. 
Nerespectarea tuturor instrucĠiunilor enumerate mai 
jos poate duce la electrocutare, incendiu şi/sau leziune 
corporală gravă.

PĆstraĦi toate avertismentele şi instrucĦiunile 
pentru consultĆri ulterioare.
Termenul „unealtă electrică” din avertismente se referă 
la o unealtă electrică alimentată de la reĠeaua de energie 
electrică (prin cablu) sau la o unealtă electrică alimentată 
de la un acumulator (fără cablu).

1) SiguranĦa zonei de lucru
a)  MenĦineĦi zona de lucru curatĆ şi bine 

iluminatĆ. Zonele de lucru în dezordine şi 
întunecoase favorizează accidentele.

b)  Nu utilizaĦi uneltele electrice în atmosfere 
explozive, de exemplu în prezenĦa unor 
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. 
Uneltele electrice provoacă scântei ce pot aprinde 
pulberea sau vaporii.

c)  AsiguraĦi-vĆ cĆ nu sunt în apropiere 
persoane şi copii în timpul funcĦionĆrii 
unei unelte electrice. Distragerea atenĠiei poate 
duce la pierderea controlului uneltei.

2) SiguranĦa electricĆ
a)  Fişele uneltei electrice trebuie sĆ se 

potriveascĆ perfect în priza de alimentare. 
Nu modificaĠi niciodată ştecherul. Nu folosiĠi niciun 
adaptor pentru uneltele electrice cu împământare. 
Utilizarea ştecherelor nemodificate în prize 
corespunzătoare va reduce riscul electrocutării.

b)  EvitaĦi contactul fizic cu suprafeĦe 
cu legĆturĆ la pĆmânt, cum ar fi Ħevi, 
radiatoare, maşini de gĆtit sau frigidere. 
Riscul electrocutării este mai mare în cazul în care 
corpul dumneavoastră vine în contact cu suprafaĠa 
împământată.

c)  Nu expuneĦi uneltele electrice la ploaie 
sau la umiditate. Dacă intră apă în unealta 
electrică, riscul electrocutării este mai mare.

d)  Nu deterioraĦi cablul de alimentare. 
Nu folosiĦi niciodatĆ cablul pentru 
transportarea, tragerea sau scoaterea 
din prizĆ a uneltei electrice. PăstraĠi cablul 
de alimentare la distanĠă de căldură, ulei, margini 
ascuĠite sau părĠi mobile. Cablurile deteriorate sau 
încurcate măresc riscul electrocutării.

e)  Când utilizaĦi unealta electricĆ în 
exterior, utilizaĦi un prelungitor potrivit 
pentru utilizarea în exterior. Utilizarea unui 
cablu potrivit pentru uzul în exterior reduce riscul 

electrocutării. 
f)  DacĆ utilizarea uneltei electrice într-un 

loc umed nu poate fi evitatĆ, folosiĦi o 
alimentare protejatĆ cu dispozitiv de 
curent rezidual (RCD). Folosirea unui dispozitiv 
RCD reduce riscul electrocutării. 

3) SiguranĦa personalĆ
a)  FiĦi concentrat, urmĆriĦi ceea ce faceĦi şi 

daĦi dovadĆ de simĦ practic când folosiĦi 
o unealtĆ electricĆ. Nu folosiĦi o unealtĆ 
electricĆ dacĆ sunteĦi obosit sau sub 
influenĦa drogurilor, a alcoolului sau a 
medicamentelor. O clipă de neatenĠie în timpul 
funcĠionării uneltei electrice poate duce la accidentări 
personale grave. 

b)  FolosiĦi echipament personal de protecĦie. 
PurtaĦi întotdeauna ochelari de protecĦie. 
Echipamentele de protecĠie precum masca de 
protecĠie contra prafului, încălĠămintea cu talpă 
antiderapantă, casca sau protecĠia pentru urechi 
vor reduce riscul accidentărilor, utilizate în mod 
corespunzător. 

c)  PreveniĦi punerea accidentalĆ în 
funcĦiune. AsiguraĦi-vĆ cĆ întrerupĆtorul 
se aflĆ în poziĦia de oprire înainte de a 
face conectarea la sursa de alimentare 
şi/sau la acumulator, înainte de a ridica 
sau a transporta unealta. Transportarea 
uneltelor electrice Ġinând degetul pe întrerupător sau 
alimentarea acestora cu întrerupătorul pornit poate 
duce la accidentări. 

d)  ScoateĦi orice cheie de reglare sau cheie 
de piuliĦe înainte de a porni unealta 
electricĆ. O cheie de piuliĠe sau o altă cheie 
rămasă prinsă de o componentă rotativă a uneltei 
poate duce la rănirea personală. 

e) PĆstraĦi un echilibru corect. MenĦineĦi-vĆ 
permanent echilibrul şi sprijiniĦi-vĆ ferm 
pe picioare. Acest lucru permite un control mai 
bun al uneltei electrice în situaĠii neprevăzute. 

f)  ÎmbrĆcaĦi-vĆ corespunzĆtor. Nu purtaĦi 
îmbrĆcĆminte prea largĆ sau bijuterii. ğineĠi 
la distanĠă părul şi hainele dvs. de piesele în mişcare 
ale uneltei electrice. Hainele prea largi, bijuteriile şi 
părul lung se pot prinde în piesele mobile.

g)  DacĆ sunt furnizate accesorii pentru 
conectarea unor dispozitive de aspirare 
şi colectare a prafului, asiguraĦi-vĆ cĆ 
acestea sunt montate şi folosite corect. 
Folosirea colectorului de praf poate reduce riscul 
accidentărilor din cauza prafului.

h)  Nu lĆsaĦi ca odatĆ cu familiarizarea dvs. 
cu utilizarea uneltei sĆ deveniĦi indolenĦi 
şi sĆ uitaĦi respectarea principiilor de 
siguranĦĆ ale uneltei electrice. Orice acĠiune 
nesăbuită poate duce la leziuni corporale grave într-o 
fracĠiune de secundă.

4) Utilizarea şi întreĦinerea uneltelor 
electrice 

a)  Nu forĦaĦi unealta electricĆ. FolosiĦi 
unealta electricĆ potrivitĆ pentru 
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aplicaĦie. Cu o unealtă electrică potrivită veĠi lucra 
mai bine şi mai în siguranĠă, la viteza pentru care a 
fost concepută. 

b) Nu utilizaĦi unealta electricĆ dacĆ nu o 
puteĦi porni sau opri de la întrerupĆtor. 
Orice unealtă electrică ce nu poate fi acĠionată de la 
întrerupător este periculoasă şi trebuie reparată.

c)  DeconectaĦi ştecherul de la sursa de 
alimentare electricĆ şi/sau scoateĦi 
acumulatorul detaşabil din unealta 
electricĆ înainte de orice reglaj, 
schimbare de accesorii sau de stocare a 
uneltei. Astfel de măsuri de siguranĠă reduc riscul 
pornirii accidentale a uneltei electrice. 

d)  Nu lĆsaĦi uneltele electrice la îndemâna 
copiilor şi nu permiteĦi persoanelor ce 
nu ştiu sĆ le manevreze şi nu cunosc 
instrucĦiunile sĆ acĦioneze aceste unelte. 
Uneltele electrice sunt periculoase în mâinile 
utilizatorilor neinstruiĠi. 

e)  ÎntreĦinerea uneltei electrice şi ale 
accesoriilor aferente. VerificaĦi posibila 
aliniere incorectĆ sau posibila blocare 
a componentelor mobile, deteriorarea 
componentelor sau orice alte situaĦii care 
pot afecta funcĦionarea uneltei electrice. 
Dacă unealta electrică este deteriorată, reparaĠi-o 
înainte de utilizare. Multe accidente sunt provocate 
din cauza întreĠinerii incorecte a uneltelor. 

f)  Uneltele de tĆiere trebuie menĦinute 
ascuĦite şi curate. Riscul blocării uneltelor de 
tăiere cu margini ascuĠite întreĠinute corect este mai 
mic şi acestea sunt mai uşor de controlat. 

g)  UtilizaĦi unealta electricĆ, accesoriile, 
piesele etc. conform acestor instrucĦiuni, 
luând în considerare condiĦiile de lucru şi 
operaĦia de efectuat. Folosirea uneltei electrice 
pentru operaĠii diferite de cele pentru care a fost 
concepută poate duce la accidentare.

h)  PĆstraĦi uscate, curate şi fĆrĆ urme de 
ulei sau grĆsime mânerele şi suprafeĦele 
de apucare ale uneltei. Mânerele şi suprafeĠele 
de apucare alunecoase împiedică manipularea 
şi controlul sigur al uneltei tocmai în cele mai 
neaşteptate situaĠii.

5) Service
a) Service-ul uneltei electrice trebuie 

efectuat de persoane calificate, folosind 
doar piese de schimb originale. Acest lucru 
va asigura folosirea în continuare a uneltei electrice 
în siguranĠă.

REGULI PRIVIND 
SIGURANĥA LA MAʝINA 
DE RINDELUIT
1. AşteptaĦi oprirea cuĦitului înainte de a 

pune maşina jos. Un cuĠit rotativ expus poate 
intra în contact cu suprafaĠa, ducând la posibila 

pierdere a controlului şi accidentări grave. Notă: 
Avertismentul de mai sus se aplică doar pentru 
rindelele cu un sistem automat de protecĠie prin 
blocare.

2. FolosiĦi bride sau altĆ metodĆ practicĆ de 
a fixa piesa de prelucrat pe o platformĆ 
stabilĆ. Fixarea piesei cu mâna sau strângerea 
acesteia la corp nu prezintă stabilitate şi poate 
conduce la pierderea controlului. 

3. ĥineĦi unealta de suprafeĦele de prindere 
izolate atunci când efectuaĦi o operaĦiune 
în care unealta de tĆiere poate intra în 
contact cu fire ascunse. Contactul cu un fir 
sub tensiune va pune sub tensiune şi componentele 
metalice neizolate ale maşinii şi va cauza 
electrocutarea operatorului.

SIMBOLURI
Pentru a reduce riscul de accidentări, 
utilizatorul trebuie să citească manualul 
de utilizare.

IzolaĠie dublă

Avertisment

PurtaĠi că܈ti de protec܊ie auditivă

PurtaĠi ochelari de protec܊ie

PurtaĠi mască de protecĠie contra 
prafului

Produsele electrice nu trebuie depuse 
la deşeuri împreună cu gunoiul 
menajer.
Vă rugăm să depuneĠi produsele 
electrice la unităĠile de reciclare 
existente. ConsultaĠi-vă cu autorităĠile 
locale sau cu distribuitorul pentru 
sfaturi privind reciclarea.

PurtaĠi mănuşi de protecĠie
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Înaintea oricăror lucrări pe maşina 
propriu-zisă, scoateĠi cablul de 
alimentare din priză.

Blocare

Deblocare

LISTą DE COMPONENTE
1. ZONE DE PRINDERE

2. BUTON PORNIT/OPRIT

3. CHEIE 

4. TUB DE EXTRACĥIE A PRAFULUI

5. CANELURą ÎN FORMą DE V

6. BUTON DE BLOCARE GHIDAJ PARALEL

7. SCALą PENTRU ADÂNCIMEA DE 
RINDELUIRE

8. BUTON DE AJUSTARE A ADÂNCIMII

9. COMUTATORUL GHIDAJULUI 
EXTRACTORULUI DE PRAF

10. BUTON DE BLOCARE

11. BUTON DE BLOCARE GHIDAJ DE 
RINDELUIRE

12. GHIDAJ DE FąLĥUIRE

13. SAC DE PRAF

14. GHIDAJ PARALEL

15. BUTON DE REGLARE GHIDAJ PARALEL 

16. PÂNZą

17. ELEMENT DE FIXARE

18. ʝURUB DE FIXARE X3

19. STATIV PENTRU PLACA DE BAZą 
(CONSULTAĥI FIG. B)

Nu toate accesoriile ilustrate sau descrise 
sunt incluse în livrarea standard.

DATE TEHNICE
Tip  WX615 (620-629- denumire maşinĆ, 
reprezentând rindeaua electricĆ)

Tensiune nominală 220-240 V~50/60 Hz

Putere nominală 750 W

Viteză nominală de mers în gol 17000 rot./min

Clasă de protecĠie  /ll

Adâncime de tăiere 3 mm

Adâncime de fălĠuire 12 mm

LăĠime maximă de tăiere 82 mm

Greutate unealtă 3,0 kg

INFORMAĥII PRIVIND 
ZGOMOTUL
Presiune sonică ponderată: LpA = 78.9dB (A)

Putere acustică ponderată: LwA = 89.9 dB (A)

KPA&KWA = 3.0 dB (A)

PurtaĦi cĆʞti de protecĦie 
auditivĆ

INFORMAĥII PRIVIND 
VIBRAĥIILE
Valori totale vibraĠii (sumă vectorială triaxială) 
determinată conform EN 62841:

Valoare emisii de vibraĠii: ah = 3.404 m/s2

Marjă de eroare K = 1.5 m/s²

Valoarea totală declarată pentru vibraĠii şi pentru 
zgomot a fost măsurată în concordanĠă cu metoda de 
testare standard şi poate ¿ utilizată şi la compararea a 
două unelte.
Valoarea totală declarată pentru vibraĠii şi pentru 
zgomot poate ¿ utilizată şi la evaluarea preliminară a 
expunerii la acestea.

ATENĥIONARE: Nivelul emisiilor de vibraĠii şi 
de zgomot în timpul utilizării reale a uneltei poate 

să difere de valorile declarate, aceste valori ¿ind în 
funcĠie de modalităĠlle de utilizare ale sculei, dar mai 
ales de felul piesei prelucrate cu unealta. Iată în 
continuare nişte exemple de utilizare care conduc la 
apariĠia diferenĠelor de valori:

Modul în care scula este folosită şi tipul de materiale 
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tăiate sau sfredelite.
Scula este în stare bună de funcĠionare şi bine 
întreĠinută.
Folosirea accesoriului corect pentru sculă şi păstrarea 
acesteia în condiĠii bune.
ForĠa de apucare a mânerelor şi dacă s-a utilizat vreun 
accesoriu de reducere a vibraĠiilor şi a zgomotului.
Scula este folosită conform indicaĠiilor din fabrică şi 
conform acestor instrucĠiuni.

AceastĆ sculĆ poate cauza sindromul 
vibraĦie mânĆ-braĦ dacĆ nu este folositĆ în 
mod corespunzĆtor.

ATENĥIONARE: Pentru a ¿ corectă, estimarea 
nivelului de expunere în condiĠii concrete de 

folosire trebuie să ia în considerare toate părĠile ciclului 
de operare cum ar ¿ de câte ori scula este oprită şi cât 
timp este pornită dar nu lucrează. Acest lucru poate 
reduce semni¿cativ nivelul de expunere de-a lungul 
perioadei de lucru totale.
Minimalizarea riscului de expunere la vibraĠii şi la 
zgomot.
FolosiĠi ÎNTOTDEAUNA dalte, burghiuri şi lame ascuĠite.
PăstraĠi acest aparat în conformitate cu aceste 
instrucĠiuni şi păstraĠi-l bine gresat (dacă e cazul).
Dacă unealta va ¿ utilizată în mod regulat, atunci nu 
ezitaĠi să invesĠiĠi în procurarea de accesorii antivibraĠie 
şi antizgomot.
Plani¿caĠi-vă programul de lucru pentru a folosi sculele 
cu număr mare de vibraĠii de-a lungul a mai multe zile.

ACCESORII
Ghidaj paralel 1

Cu܊it (pe maşină) 2

Cheie (pe maşină) 1

Sac de colectare praf 1

Vă recomandăm să achiziĠionaĠi accesoriile de la 
acelaşi magazin de la care aĠi cumpărat unealta. 
ConsultaĠi ambalajul accesoriului pentru detalii 
suplimentare. Personalul din magazin vă poate oferi 
asistenĠă şi sfaturi.

INSTRUCĥIUNI DE 
UTILIZARE

NOTą: Înainte de a utiliza unealta, citiĠi cu atenĠie 
manualul de instrucĠiuni.

DestinaĦia de utilizare
Maşina este destinată rindeluirii materialelor 
lemnoase cu susĠinere ¿xă, precum grinzi sau plăci. 
De asemenea, este potrivită pentru tăierea oblică a 
marginilor şi fălĠuire.

ACĥIUNE FIGURA

ÎNAINTE DE OPERAĥIUNEA

Comutatorul ghidajului extractorului 
de praf
NOTą: Ori¿ciul de extragere a 
prafului poate ¿ deplasat către 
dreapta sau stânga prin rotirea 
butonului de extragere a prafului 
(11) către stânga sau dreapta. 

ConsultaĠi ¿g. A1

Montarea unui sac de praf ConsultaĠi ¿g. A2

Golirea sacului de colectare a 
prafului ConsultaĠi ¿g. A3

Stativ pentru placa de bază ConsultaĠi ¿g. B

Asamblarea ghidajului paralel ConsultaĠi ¿g. C1

Reglarea ghidajului paralel
NOTą: Slăbi܊i butonul de reglare 
 imea de܊i ghidajul la lă܊i regla܈ (15)
rindeluire cerută (max. 82 mm).

ConsultaĠi ¿g. C2

Reglarea ghidajului de rindeluire 
NOTą: Seta܊i adâncimea de 
rindeluire cerută cu ajutorul liniei 
indicatoare (a) ܈i a marcajului de 
lângă linie, care se aÀă pe carcasa 
ma܈inii (max. 12,7 mm). 

ConsultaĠi ¿g. D

Reglarea adâncimii de tăiere 
NOTą: 
• O adâncime de tăiere mai mică, 

de 0-3 mm, este mai bună 
pentru majoritatea operaĠiilor de 
rindeluire sau fălĠuire.

• RotiĠi butonul de reglare a 
adâncimii (8) pentru a seta 
adâncimea de tăiere necesară 
pe scală, gradaĠia scalei = 0,5 
mm.

ConsultaĠi ¿g. E

OPERAĥIUNE

Întrerupător de pornire/oprire de 
siguranĠă ConsultaĠi ¿g. F

Rindeluire standard a suprafeĠei ConsultaĠi ¿g. G1

Rindeluire cu ajutorul ghidajului 
paralel ConsultaĠi ¿g. G2

Şanfrenarea marginilor ConsultaĠi ¿g. H

DUPą UTILIZARE
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Montarea şi înlocuirea cu܊itului – 
Îndepărtarea cu܊itului vechi

AVERTISMENT: ScoateĦi 
cablul de alimentare din 

prizĆ înainte de a efectua 
ajustĆrile sau de a înlocui 
cuʠitul. 
Cu܊itul are două margini tăietoare 
care pot ¿ inversate.
NOTą: 
• Cu܊itele tocite şi uzate nu pot ¿ 

reascuĠite şi trebuie înlocuite.
• Cu܊itele de rindeluit nu pot 

¿ reascu܊ite. Nu încerca܊i 
reascu܊irea lor sau utilizarea 
unor cu܊ite reascu܊ite.

• Utiliza܊i exclusiv cu܊ite 
proiectate pentru acest model 
de ma܈ină deoarece cu܊itele 
nerecomandate vor duce la 
apari܊ia vibra܊iilor, la scăderea 
performan܊elor ܈i s-ar putea 
să aibă o ¿xare neadecvată în 
portcu܊it.

• Nu este necesară îndepărtarea 
dispozitivului de strângere 
a cu܊itului deoarece puteĠi 
modi¿ca setările din fabrică 
pentru butonul de reglare a 
înălĠimii cu܊itului.

ConsultaĠi ¿g. I1, 
I2, I3

Montarea şi înlocuirea pânzei – 
Instalarea unui cu܊it nou 
NOTą: 
• Înainte de a introduce un cu܊it 

nou sau inversat, curăĠaĠi 
întotdeauna atât cu܊itul, cât 
şi locaşul cu܊itului dacă sunt 
murdare.

• După ce a܊i culisat cu܊itul în 
portcu܊it cu orientarea corectă, 
strânge܊i din nou cele 3 ܈uruburi 
de ¿xare cu ajutorul cheii. 

• Înainte de a începe, rotiĠi cu 
mâna pentru a veri¿ca dacă rola 
se învârte liber.

ConsultaĠi ¿g. I4

Înlocuirea unei curele de transmisie
AVERTISMENT:

• ScoateĦi ştecherul din 
priza de alimentare 
înainte de a efectua orice 
ajustĆri, operaĦiuni de 
service sau întreĦinere.

• Cuʠitele de rindeluit se 
pot roti şi pot cauza 
leziuni.

SlăbiĠi şurubul şi îndepărtaĠi 
capacul curelei, îndepărtaĠi cureaua 
de transmisie uzată de pe roata 
mare (b) şi de pe pinion (c) şi 
curăĠaĠi-le. AşezaĠi noua curea de 
transmisie peste pinion şi, răsucind 
cu mâna, apăsaĠi-o pe roata mare 
(b). Veri¿caĠi dacă respectiva 
curea de transmisie se mişcă exact 
în canelurile aÀate de-a lungul 
pinionului şi al roĠii. ReamplasaĠi 
capacul curelei şi strângeĠi cu 
şurubul.

ConsultaĠi ¿g. 
J1, J2

ÎNTREĥINERE
ScoateĦi ştecherul din priza de alimentare 
înainte de a efectua orice ajustĆri, operaĦiuni 
de service sau întreĦinere.
Interiorul uneltei electrice nu conĠine piese care pot ¿ 
depanate de către utilizator. Nu utilizaĠi niciodată apă 
sau agenĠi chimici de curăĠare pentru curăĠarea uneltei 
electrice. ŞtergeĠi unealta cu o cârpă uscată. DepozitaĠi 
întotdeauna unealta într-un loc uscat. MenĠineĠi fantele 
de aerisire a motorului curate. FeriĠi de praf toate 
comenzile de lucru. Ocazional, puteĠi observa scântei 
prin fantele de aerisire. Acest lucru este normal şi nu va 
defecta unealta electrică.
În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, 
acesta trebuie înlocuit de către producător, agentul său 
de service sau persoane cu cali¿care similară, pentru a 
evita orice pericol.

SFATURI PRIVIND 
LUCRUL CU RINDEAUA

AVERTISMENT: Pericol de recul! AşezaĦi 
maşina pe piesa de prelucrat doar când 

aceasta este pornitĆ.

Gradul de rindeluire ܈i adâncimea tăierii determină 
calitatea suprafe܊ei prelucrate. În cazul tăierilor de 
degro܈are pute܊i mări adâncimea de tăiere. Pentru o 
tăiere ¿nă va trebui să reduce܊i însă adâncimea de 
tăiere ܈i va trebui să culisa܊i încet ma܈ina de rindeluit 
deasupra piesei de prelucrat.
Viteza de culisare potrivită depinde atât de tipul de 
material care se taie cât ܈i de adâncimea tăierii. La 
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rindeluirea unor materiale dure, de ex. lemn de esen܊ă 
tare sau la utilizarea lă܊imii maxime a cu܊itului de 
rindeluire, seta܊i numai adâncii reduse pentru rindeluire 
.inii în conformitate܈i viteza de culisare a ma܊i reduce܈
Exersa܊i prima dată pe o bucată inutilă de material 
pentru a stabili viteza corectă de culisare a ma܈inii ܈i 
dimensiunile corecte de tăiere.

PROTECÞIA MEDIULUI

 Produsele electrice nu trebuie depuse la 
deşeuri împreună cu gunoiul menajer. Vă 
rugăm să depuneĠi produsele electrice la 

unităĠile de reciclare existente. ConsultaĠi-vă cu 
autorităĠile locale sau cu distribuitorul pentru sfaturi 
privind reciclarea.

DECLARAĥIE DE 
CONFORMITATE
SubsemnaĠii, 
Positec Germany GmbH
Grüner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

Declarăm că produsul,
Descriere     Rindea WORX
Tip          WX615 (620-629- denumire maşinĆ, 
reprezentând rindeaua)
FuncĠie       îndepĆrtarea materialului de 
suprafaĦĆ cu un cuĦit rotativ

Respectă următoarele Directive:
2006/42/EC
2014/30/EU
2011/65/EU

Se conformează standardelor
EN 62841-1
EN 62841-2-14
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3

Persoana responsabilă pentru elaborarea ¿şei tehnice,
Denumire    Marcel Filz
AdresĆ      Positec Germany GmbH
Grüner Weg 10, 50825 Cologne, Germany
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18, Dongwang Road, Suzhou Industrial 
Park, Jiangsu 215123, P. R. China


